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Akcija za Protičev ustavni 
načrt. 

Belgrad, 26. jan. (Izv.) Vladne stran-
ke niso prišle z ustavnim načrtom dr. Mar-
koviča niti korak dalje. Radi tega ustavo-
tvorna skupščina tudi do danes še ničesar 
naredila ni. Vsled nedelavnosti konstitu-
ante je podvzel Jugoslovanski klub spo-
razumno z Narodnim in muslimanskim klu-
bom korake, da se pride z mrtve točke, 
prične z delom ter najde podlaga, na ka-
teri bi se zedinilo večie število poslancev 
kakor pa na podlagi Markovičevega 
ustavnega načrta, Za temelj tozadevnim 
pogajaniem naj bi služil Prctičev ustavni 
načrt. Kolikor se ve dosedaj, se nahaja v 
demokratskem in radikalnem klubu mo-
čna struja, ki zastopa mnenje, da se usta-
va more sprejeti samo sporazumno s Hr-
vati in Slovenci. Jutri bodo zastopniki Ju-
goslovanskega, Narodnega in musliman-
skega kluba razpravljali o tem vprašanju 
s Pašičem. 

Belgrad, 26. jan. (Izvirno) Danes do-
poldne je bila seja radikalnega kluba, na 
kateri je Stojan Protič obrazložil svoje 
stališče glede ustave. 

Sam@5t©inl za centralizem. 
Belgrad, 26. (Izv.) Poslanci slovenske sa-

mostojne kmetijske stranice so izjavili, da se 

bodo borili proti avtonomističm ustavi, kakor 

jo je predlagal dr. Korošec, in da bodo glaso-

vali za centralistično ustavo. 

Klaverna vladlns v^ins. 
Belgrad, 26. januarja. (Izv.) Prihodnja 

seja konstituante bo v petek ob 9. dopoldne. 

Na dnevnem redu bo poročilo verifikacijskega 

ter volitve ustavnega, imunitetnega in verifi-

kacijskega odbora. Za volitev ustavnega odbo-

ra vlada veliko zanimanje, ker je predloga 

ustavnega načrta v veliki meri odvisna od se-

stave ustavnega odbora. Sedaj razpolaga 

vlada 7, 187 poslanci demokratskega in radi-

kalnega kluba. Računa se. da ji bo pri glaso-
vanju o ustavi pomagalo 39 poslancev zemljo-

radničkega kluba, tako da bi v tem slučaju 

razpolagala s par glasovi večine. Zemljorad-

nička stranka seveda ne bo v celoti glasova-

la za vladni načrt, temveč bo v tem vprašanju 

nastopila razdvojena. Bosenski zemljoradniki 

in poslanci slovensko samostojne kmetijske 
stranke bodo brezpogojno glasovali za centra-

listično ustavo, medtem ko bodo srbski zem-

ljoradniki nastopili samostojno. Opozicija bi 

skupno z Radičevci imela 193 poslancev brez 

enega dela zemljoradnikov in ene struje v ra-
dikalnem klubu, — ki je brezpogojno nasprot-
na centralistični politiki in ki šteje velik del 

radikalnega kluba. Kakor se vidi, ne bo seda-

ni kabinet uspel v tem slčuaju s centralistič-

no ustavo. 

Iz Stockholma poročajo: Boljševiki so po 

lastnem priznanju zopet natisnili 1000 mili-

jard rubljev papirja. 

Njih zlata rezerva znaša k večjemu 400 

milijonov rubijev, od katerih je 325 milijonov 

položeno v stran v svrho nabave različnega 

blaga v inozemstvu. 

Budget za leto 1920 računa 250 milijard 

rubljev dohodkov in 1380 milijard stroškov; 

dohodki pa so iluzorični, kajti davkov v Rusiji 

zdaj več ni. 

Žetev leta 1920. je bila najslabša, kar jih 
je bilo po letu 1891. 

T n r f i i l a m g i & l j s . 
Grki v Mali Aziji doživljajo poraz za 

porazom. Turška nacionalistična vlada 
(kemalisti po Mustafa Kemal paši) je v ži-
vahnih stikih s sovjetsko vlado v Moskvi, 
Kemalisti so sklenili, da napravijo iz Tra-
pezunta pristanišče za pomorsko zvezo z 
Rusijo; ustanovili so tam tudi pomorsko 
šolo in v to svrho rekvirirali inostrane 
zavode, izvzemši samo ameriško sirotiš-
nico. Komisar za zunnnie zadeve Beklr 
Sami beg se je vrnil iz Moskve v Trape-

zunt in se poda v Sivas, kjer bo predsedo-
val kongresu, kjer bo razložil boljševiški 
načrt glede na izlamsko politiko. 

V Rimu se nahajajo mnogi vidni poli-
tiki bivše turške carigrajske vlade in ži-
vahno konferirajo z grofom Sforzo. Priza-
devajo si, da s pomočjo Italije dosežejo re-
vizijo sevrejske pogodbe. Izjavljajo, da se 
Tur čija ne da na noben način izbrisati iz 
vrste evropskih držav. 

Kakor v Ameriki in Angliji, tako se 
tudi na Francoskem brezposelnost čedalje 
bolj širi. 

Vsled tega federacija francoskih ko-
vinskih delavcev zahteva od delodajavcev, 
da dopuste v vsaki tovarni delavsko ko-
misijo, naznačeno od sindikata, ki bi kon-
trolirala produkcijo in normirala plače. 

Zveza kovinarjev-delcdajavcev je na-
to odgovorila, da takih sovjetov na noben 
način ne more dopustiti. Obrat zahteva, 
da stoji pod odgovornim vodstvom avtori-

tete, ki mora biti gospodar vseh ukrepov; 
funkcija šefa mora imeti brezpogojno iz-
vršilno moč. Kolikor delodajavci žele so-
glasja med gospodarjem in delavcem, ne 
morejo soglašati z idejo, ki bi uničila in-
dustrijo in demokratske principe osebne 
svobode ter odgovornosti. Slede podpisi, 

Delodajavci so pač povsod enaki. Nji-
hov odpor proti pametni delavski sckon-
troli glede produkcije in regulacije plač 
mora nujno roditi to, čegar se najbolj boje: 
revolucijo. 

mm mm, 
Ljubljana 26 januarja. 

Znak Pašičeve vlade je stremljenje, par-

lamentarni večini, ki ni v vladi zastopana, 

oktroirati vladne načrte in sklepe, tako glede 

ustave kakor glede poslovnika. Od 419 poslan 

cev v konstituanti šteje vladna manjšina samo 

190 poslancev. Da bi mogla vlada kljub svoji 

manjšini uveljaviti svoj absolutistični poslov-

nik, je zahtevala, da poslauei po predpisu te-

ga nepriznanega poslovnika pris-ežejo, sicer ni-

majo v zbornici pravice go\ora in glasovanja. 

V tem absolutističnem aktu so vlado podpirali 

s svojim nemožatim zadržanjem zemljoradniki. 

Vlada je mislila, da je na ta način postala go-

spodar položaja. Poslanci, ki niso mahali vlad-

nega varuštva nad konstituanto, so začeli bor-

bo za suverenost konstituante. To je bilo po-

trebno. Kajti ima-li lconsituanta še kakšen po-

men in bi-li našla v ljudstvu dovolj potrebne 

avtoritete, ako si ne napravi sama svojega po-

slovnika in ne sklepa svobodno, ampak po 

diktatu vlade? 

Ta borba proti diktaturi vladne manjšine, 

v kateri imajo demokrati vodilno besedo ni 

bila brezuspešna, čeravno je težavra, ker so 

opoziciji opetovano padli v bok ramo ob ra 

mi z demokrati, zemljoradniki in socialisti. 

Ti tudi nosijo soodgovornost z Radičem, 

ako Radičevcev ne bo v konstituanto in bo 

morda ravno vsled tega sprejeta centralistična 

ustava, ki bo za edinstvenost .u konsolidacijo 

države pravi dinam.t. Zemljoradniki in socia-

listi so namreč najodločnejše nastopili proti 

izpremembi prisege, ki je Radičevcem branila 

sodelovanje v konstituanti. To taktiko je nare-

kovala zemljoradnikom in socialistom slaba 

vest in strah pred ljudsko sodbo, ker niso zna-

li in iz uslužnosti do demokratskih centralistov 

niso hoteli braniti neodvisnosti konstituante, 

kakor bi bilo treba, ter so vsled tega položili 

prisego po drugem obrazcu, kakor so prej 

pred volitvami volivcem go.orili. 

Kljub tem priveskom, ki se oficielco ne 

prištevajo med vladne sluinine, je morala vla-

da popustiti. Demokrati so morali pristati na 

izpremembo poslovnika, čeravno je izprva 

njihovo časopisje urbi et orbi slovesno nazna-

njalo, da se to ne bo zgodilo. Ravnotako so 

L I S T E K . 
Fran Radešček: 

Preko H l b a n i j e . 

(Dalje.) 

Ko je bilo ob jutranji zori vse delo 
odpravljeno, smo legli počitku. Mraz in 
preveliki napori nam niso dali dolgo spati. 
Kot »komesar hrane« sem moral preskr-
beti vse potrebno za kosilo mojih ljudi. Na 
dvorišču so zaklali vola in ga potem raz-
delili komesarjem posameznih oddelkov in 
čet. 

Poleg ognja se je še dalo vzdržati, to-
da v sobi, kjer sem sestavljal spiske, so mi 
kar prsti dreveneli. Nič ni pomagalo, da 
smo zamašili luknje na razbitih oknih s 
cunjami in papirjem ter držali v sobi s 
žerjavico napolnjeno pločevinasto »kanto.< 
od petroleja; zima je našla svojo pot do 
naših kož. V tem improviziranem »man-
galu« se je cel dan kuhal čaj. To je bilo 
edino naše krepčilo. 

Samostan in cerkev je postavil srbski 
kralj Milutin in njegova soproga Simoni-
da okoli 1. 1321., kjer sta tudi pokopana. 
Njiju grob je na desni strani srednje cer-
kvene ladijc. 

Samostan, ki ima obliko pravok« li-
ka, stoji na položnem gričku, ob .č ir 

vznožju se razprostira mala vasica, < Gra-
čanica, skrita v sadnem drevju. Samostan 
je bil nekdaj obdan z visokim zidom, ki je 
pa danes že deloma porušen. Izven zidov-
ja se nahajajo gospodarska poslopja. Pri 
vhodu na levo je malo pokopališče, ki je 
pa popolnoma zapuščeno. Na desni strani 
je lična cerkvica, ki slovi vsled svoje sta-
rosti in arhitekture. V notranjosti se naha-
jajo stare freske, ki pa so za dober meter 
od tal popolnoma prebeljene, kar je go-
tovo storila roka, ki ne zna ceniti umet-
nosti. Prebeljene so bile te slike baje za-
to, ker so pod Turki Arnavti zapirali v 
cerkev svojo drobnico, ki je onesnažila 
dolnji del cerkvenih sten. Cerkev, kakor 
tudi samostan, je precej zanemarjena in si-
romašna. 

Nasproti vhodu v samostan obkrožuje 
prostorno dvori šče skoraj z vseh treh 
strani dolgo cnonadstropno poslopje. V 
celem samostanu je bil tedaj samo en me-
nih, služinčadi nisem opazil. Celo poslop-
je je zelo staro in dela vtis, da sc nihče ni 
brigal zanj. Šipe so razbite, vrata razpoka-
na in preperela, hodniki pa taki, da se 
človek boji hoditi po njih v temi, ker so 
bile nagnite deske na mnogih krajih ulom-
Ijene. 

Kralj Peter pride. 
Tu, v tem samostanu smo tedaj r "a-

kovali prihod kralja Petra in princa i av-

la. Izbrali smo najboljšo sobo in načelnik 
inženirskega oddelka je sam vodil vse pri-
prave, Razbite šipe so zamenjali s šipami 
iz drugih oken. Ker smo imeli apno za 
desinfekcijo, so stene lepo pobelili. Nekje 
so našli tudi staro železno peč in nekaj 
pločevinastih cevi za dimnik. Vojaki so 
prebili zid in tako postavili peč v sobo. 
Špranje so zamazali z blatom in s slamo. 
Ko so zakurili peč, se je začelo kaditi po 
sobi tako, da so se morala odpreti okna 
in vrata. Vsi poskusi in razni nasveti po-
klicanih in nepoklicanih so bili brezuspeš-
ni. Dobili so tudi neka pohištva. Na obe 
postelji so razprostrli čisto slamo in na 
njo par rjuh. Toda, o joj! Ko je načelnik 
inženirskega oddelka poskusil moč postelj-
nih desk, se je postelj udrla in slama sc je 
razsula po tleh. V tem pa se je pojavil na 
pragu kralj Peter in general Peter Bojo-
vič s princem Pavlom. Na naš pozdrav je 
kralj pirijazno odzdravil in s smehom vpra-
šal; »Kaj pa je to?« ko je videl polomlje-
no postelj. No, par žrebljcv in košček le-
sa v sredini je kmalu popravil mučno situ-
acijo in postelj je tedaj zopet stala trdno 
na starih nogah. Med tem se je kralj vse-
del k oknu in gledal na dvorišče, tu pa 
tam pa je spregovoril tudi kakšno besedo 
z navzočimi častniki. Princ Pavel pa se je 
razgovarjal z generalom. Poskušali smo 
zopet zakuriti peč, toda kralj, videč dim 

doživeli poraz, ko so mislili izpremeniti po-

slovnik z resolucijo brez vsake debate. Opu-

stiti so morali tudi svoj sklep, da brez sodelo-

vanja opozicije izvolijo ustavni odbor, ker so 

bili proti temu rndikalci. 

V petek, 28. t. m., je sklicana prihodnja 

seja konstituante. Na dnevnem redu je poro-

čilo odbora za izpremembo poslovnika. Ako bt 

se vse skupine, ki niso v vladi zastopane, 

združile in bi prišli v konstituanto tudi Radi-

čevci, potem zruši opozicija diktaturo vladne 

manjšine in si napravi poslovnik, kakor bi bi l 

po volji večine v konstituanti. Ni dvoma, da 

imajo pravico do govora in glasovanja tudi po-

slanci, ki še niso položili prisege, kar so vla.d-

ne stranke implicite same priznale s pristan-

kom, dn je moral poslovnik v posebni odbor 

za njegovo izmenjavo in se bo o poslovniku 

v zbornici še-le glasovalo. Pravomoč dobi torej 

poslovnik še-le potem, ko bo v zbornici pri gla-

sovanju sprejet. Ako se ne bi držal zbornični 

predsednik tega načela bo iznova postopal na-

silno, absolutistično in znak slabotne konstitu-

ante bi bil, ako ne bi znala braniti svojega 

ugleda in neodvisnosti ter ne bi izrekla take-

mu predsedniku svoje nezaupnice. 

Ako sprejme konstituanta v petek poslov-

nik z neizpremen jeni m členom 8., ki določa 

obliko prisege, potem je stara formula prise-

ge postala pravilnim potom prisega konstitu-

ante in ni za poslance, ki niso še položili pri-

sege, povoda, da ne prisežejo. Samo en slučaj 

bi mogel tem poslancem narekovati drugo tak-

tiko, ako bi namreč vladna manjšina po svoji 

absolutistični metodi po izvršenem glasovanju 

o izpremembi poslovnika takoj izvolila ustavni, 

odbor in pri tem ne pustila glasovati poslan-

cem, ki še niso prisegli. Tako bi vladna manj-

šina onemogočila prisego pred volitvijo ustav-

nega odbora m bi izključila zastopstvo klubov, 

ki niso še prisegli. To bi pa bil tako neparla-

mentaren, nasilen akt, ki b' morda imel hu jše 

posledice, kakor si to predstavlja vlada. Usta-

va ki bi jo naredila v l a d n a m a n j š i n a , 

bi bila stvorjena takorekoč brez Hrvatov in 

Slovencev in take ustave ljudstvo ne bi mo-

glo priznati. Ta skrajni korak vladno manjši-

ne pa ni verjeten, ker so tudi v vladnih sku-

pinah razsodnejSi ljudje, ki zahtevajo, da nn j 

bo ustava izraz volj i celega naroda Srbov, Hr-

vatov in Slovencev. Zlasti ni verjetno, da bi 

se radikalci spustili v kako tako demokratsko 

pustolovščino. 

P a r i z januarja 1921. 

V letih tik pred svetovno vojno jo ka-

toliško cerkev v Zedinjenih državah potekla 

otroška doba. Dočim je dotlej Amerika velja-

la še za nekako misijonsko deželo in so ame-

riški katoličani vseh vrst prejemali pomofina 

sredstva, so pa tedaj kakor čez noč stopili 

v moško debo in se jeli pripravljati, da lcato-

v sobi, je prijazno zamahnil z roko rekoč: 
»Pustite to, se bova pa bolj zavila v odeje.« 

Odšli smo in v sobi sta ostala kralj in 
princ Pavel sama. 

Na dvorišču jc stal avtomobili, ki je 
pripeljal kralja. Kakor so mi pravili tova-
riši, je kralj takoj, ko se jc pripeljal pred 
cerev, stopil vanjo, kjer je dalj časa po-
božno molil in prejel od prisotnega meni-
ha blagoslov, 

Istotako tiho kakor jc prišel, je kral) 
drugi dan zopet odšel. Mnogi niti niso ve-
deli, da je kralj spal pod isto streho z nji-
mi. 

»Ovco so mi ukradli.« 
Nekega dne je prišla neka kmetica h 

»komandantu stana« s pritožbo, da so ji 
vojaki ukradli i ovco. Major je takoj poslal 
patruljo, da najde in prižene »uzmoviče«. 
Kmalu nato je patrula pripeljala dva vo-
jaka, ki sta nosila kotliček, ovčjo kožo in 
že razsekano meso. Oba sla priznala svo-
jo krivico z izgovorom, da sta bila lačna. 
Na vprašanje majorja, keliko stane ovca, 
je kmetica cenila ovco na 10 dinarjev. Na 
majorjevo zahtevo sta vojaka plačala z de-
setdinarskim bankovcem, katerega kmeti-
ca ni hotela sprejeti in je zahtevala srebro. 
Šele na .strogo opozoritev častnika, da je 
to postavni denar, je kmctica v strahu 
spravila bankovec v nedrije, meso sta pa 
obdržala vojaka. »Uzuioviča« sta si misli-



liški cerkvi povrnejo svoj dolg in sprejmejo 
nase poleg pravic tudi vse dolžnosti katoli-
škega občestva, ln njih nastop iz vsega počct-
ka ni boječ in malosrčen, ampak mogočen in 
velikopotezen, kakor je že v naravi tega no-
vega naroda, ki ga je Bog na poseben način 
pripravil za njegov poklic. Svoboda in abso-
lutna neodvisnos tcerkve od države je cer-
kvi omogočila, da se je razvila v polni moči, 
ki sedaj teži po vdejslvovanju, 'lam m no-
benih okostenelih starih navad, ki so toliko-
krat sovražnik boljšega; v svobodnem boju za 
obstanek obvelja le najboljše, vse manj dobro 
in malosmotrno se mora izključiti. 

Od prejšnjih katoliških organizacij mora-
mo v prvi vrsti omeniti »Catliolic Church Ex-
tension Society«, organizacijo za notranje mi-
sijone, ki je omejevala svojo delavnost na 
ozemlje Združenih držav in njihovih kolonij. 
Kulturni boj v Mehiki je tej organizaciji ne 
hote vsilil širšo nalogo. Saj je pribežalo ra 
ozemlje Združenih držav veliko iz Mehike 
izgnanih škofov in duhovnikov in ker je za 
mehiškimi uporniki stalo protestantstvo in pa 
prostozidarstvo, je bila naravna dolžnost ame 
riških katoličanov, da se postavijo ob stran 
svojih trpečih mehiških verskih bratov. V di-
rektnih pogajanjih s Carranzo se je posrečilo 
msgr. Burkeju, kanadskemu predsedniku C. 
Ch. E. S., da se je preganjanje cerkve v Me-
hiki končalo. Tačas pa vodi msgr. Kelley, 
predsednik gornjega društva v Ameriki, poga-
janja z londonsko vlado zaradi odprave pro-
timisijonskih odredb. To društvo jc minulo 
leto, ki je bilo zadnje njegove osamljenosti, 
prejelo nad pol milijona dolarjev prispevkov, 
ne da bi bilo prirejalo kake zbirke. Društvo 
predlaga svoje knjige v pregled javnim oblast-
vom; kancelarja in predsednika društva ime-
nuje papež. Društveno glasilo izhaja v 200 ti-
soč izvodih. Društvo se je osnovalo pred 15 
leti in je 24 ur po svoji ustanovitvi prejelo 
prvi prostovoljni prispevek: en dolar, ki ga je 
daroval dvanajstletni razprodajalec časopisov. 

O razmerju ameriških katoličanov do sv. 
očeta v Rimu je nedavno izjavil manchester-
ski škof Guertin o priliki svojega obiska v 
Rimu: >Danes obračamo svoj pogled v otro-
ški vdanosti in ljubezni na Rim, da storimo 
za papeža to, kar smo storili v Ameriki za 
naše cerkve in šole. Vem, da se v Evropi 
veliko ugiba o dolarjih, ki jih Amerika po-
šilja papežu. Toda to so ničevosti. Naša nnsel 
ne gre samo za tem, da bi papežu pošiljali 
dolarje, ampak mi mislimo nanj kakor na 
skupnega očeta, katerega ljubimo, kot na moj-
stra, katerega poslušamo in mu sledimo. Do 
larja pa, ki ga Američan daruje za Petrov 
novčič, ne šieje.< 

Dalekosežen in velepomembeu korak je 
storila ameriška katoliška cerkev leta 19.19. 
Tedaj se je povodom jubileja karuatala Uib-
bonsa vršila v VVashingtonu skupna konferen-
ca ameriških škofov, prva od lela 18S4. Kon-
ferenca je trajala tri dni in so prišli nanjo vsi 
ameriški škofje, Rim je pa poslal svojega naj-
boljšega moža msgr. Cereltija. Na tej Konfe-
renci so se sklenili dalekosežni načrti o enot-
nem organiziranju vseh ameriških katoliških 
moči. Sklenili so, da se takoj skličejo nadaljne 
konference, na katerih se bodo razpravljale 
podrobnosti o organizaciji dela. 

Koncem septembra se je nato sešla v ka-
toliški univerzi v Washingtonu nova konfe-
renca, ki je izdala na duhovščino in vernike po-
ziv, naj si na korist nujnih socialnih svrh na-
lože izreden denarni davek. Na tej in nasled-
njih konferencah so se energično lotili tudi 
misijonskega vprašanja in sklenili, da usta-
nove tehniko in duhovniško semenišče za za-
morce. S tem je napovedal ameriški episkopat 
odločen boj plemenskemu predsodku, ki se je 
bil globoko zajedel tudi v cerkev in izključe-
val zamorce od duhovskega poklica. Škofov-
ska konferenca se je dalje pečala tudi z že-
ljo ameriških katoličanov ,da bi se v svetni-
ško listo končno sprejel tudi zastopnik Ame-
rike in tako ameriško cerkev rešil vednega 
očitka, da je inferiorna. Konferenca je po-
slala v Rim s potrebnimi listinami prošnjo, da 

la, da je s tem cela stvar opravljena. Toda 
ko je kmetica odšla, je major zapovedal, 
da naj odvedejo vojaki oba svoja tovariša 
na pokopališče, kjer naj odštejejo vsakemu 
po petnajst batin. Ker sem tedaj prvič vi-
del to surovo kazen, dasi sem vedel za njo 
iz ust svojih tovarišev, sem se približal k 
pokopališčni ograji, kjer se je že zbralo 
precej vojakov, ki so obkolili oba svoja to-
variša. Eden izmed vojakov je v bližnjem 
grmovju odrezal debelo gorjačo, drugi pa 
so pograbili prvega ovčjega tatu in ga brez 
vsakih ceremonij položili na trebuh črez 
grob. Dva vojaka sta držala stegnjene kaz-
njenčeve roke, dva druga sta pa prijela 
vsak po eno njegovo nogo. In tu je začela 
padati gorjača z vso neusmiljeno silo na 
mesto, kjer se končuje hrbtenica. Straho-
vit divji krik se je izvil iz ust nesrečnika. 
Celo tisti, ki so se prej smejali, so postali 
resni. Glas kaznovanega je postajal z vsa-
kim udarcem slabejši. Strašen je bil po-
gled na grešnika, ko so ga vzdignili. Z 
drobnimi, počasnimi koraki in stokajoč se 
je omahovaje oddaljil nekoliko v stran, 
kjer je padel na zemljo kot snop. 

Dovolj mi je bilo. Dalje nisem mogel 
gledati, odšel sem v najtemnejši kot od 
sramote, da sem sploh človek, 

(Dalje prih. 

bi se prištela med svetnike čast. mati Seton, 

ustanoviteljica usmiljenih sestra Združenih 
državah. 

Celokupna katoliška akcija v Združenih 
državah se je razdelila v pot skupin: zakono-
daia, vzgoja, socialna akcija, organizacija ka-
toliških moči in tisk. Največ truda je priza-
devalo vprašanje, kako organizirati veliko 
maso slovenskih, italijanskih, poljskih in pa 
litavskih priseljencev in jih včleniti v ameri-
ško življenja. Za te izseljence so se doslej 
zanimale večinoma nekatoliške organizacije 
in delale med njimi propagando m odpad. — 
Konference so se dalje pečale z vzgojo kato-
liške mladine. Pripravlja se knjiga, ki bo da-
jala točne podatke v tem oziru. Ustanoviti se 
nameravajo katoliške srednje in visoke šole 
za izobrazbo učiteljev. — Dobrodelnost se je 
obsežno organizirala. Katoliške bolnišnice v 
Ameriki in Kar.adi, 650 po številu, so se skle-
nile v lastni zvezi. Sklical se je generalni 
kongres vseh katoliških zvez in se ustanovila 
vrhovna, vseobsegajoča zveza. Započela se je 
velika akcija za organizacijo ženstva in var-
stvo deklet, ki ima najlepše uspehe. V krat-
kem začno izdajati katoliški ženski list. - -
Ustanovila se je narodna in mednandr' i ka-
toliška poročevalska služba, kateri se je pri-
družilo 56 ameriških katoliških listov. Imeno-
vali so se poročevalci za London Prago, Pa-
riz, Dublin. Berlin. Dunaj in Rim. 

Vse to so šele glavni temeljni kameni, 
na katerih naj se dvigne zgradba katoliškega 
dela v Ameriki. Po vsej pravici moramo pri-
čakovati, da bo ta zgradba veličastna in si-
jajna ter bo njena veličina v o« nos in vzpod-
budo celemu katoliškemu svetu. 

Napredek katolkansva 
v A n g S i ir 

»Cathcl:c D;rectory« za 1921 poroča, 
da znaša število katoličanov v Anglili 
1,915 475, to je ena sedmina vsega prebi-
valstva, Tega leta se ie izpreobrnita v ka-
toliško vero 10 592 oseb. Katoliško šol-
stvo zelo napreduje KrtoFšk h krl-rfov ie 
434 s 22 498 go;enci, lju bkih farnih šol pa 
je 1204 s 180,031 otroci. Država jih obilno 
podpira. 

T r e g c c H a t r r h f r a n c ~ s u h 

S O C b l i S ^ f i V v U f N . 

Leta 1920. so se podali v Rusijo člani 
francoske socialistične stranke Lefebore, 
Vergeat in Lepetit, da proučijo sovjetski 
režim. Ker so se o njem tekom svojega bi-
vanja v Moskvi zelo neugodno izražali, jih 
je šef črezvičajke, Dzerdzinskij, obdal s 
celim štabom špionov. Septembra 1920 so 
to opazili in se obrnili na čičerina, da jim 
da dovoljenje, da odpotujejo. Ker jim Čiče-
rin ni ugodil, so s pomečjo nekega nak'o-
njenega jim visokega sovjetskega uradnika 
prosto zbežali, rekoč, da gredo v informa-
cijske svrhe na Volgo, v resnici pa so se 
podali ~>a Murman. Toda črezvič"jka ie to 
zasledila in poslala za n^imi agente Baraš-
nikova, Garkina in Umanskega. Toda pre-
den so jih ti mogli aretirati, so Lefebore, 
Vergeat in Lepetit že pluli na mali jadrnici 
na morju. Agenti so najeli barkaro in ja-
drnico dohiteli. Lefebore, Vergeat in Le-
petit so bili vrženi v morje, Barašnikov 
se je pa preje polastil njihovih papirjev. 
Papirji in njih poročilo na francoske soci-
aliste se nahajajo v uradu moskovske črez-
vičajke pod št. 8974 z dato 18. dec. 1920. 

ParišS«?s ^©Ttfofenc5*« 

LDU Pariz, 25. jan. (Havas) Medza-
vezriiška konferenca ie sklenila, da uvede 
v najkrajšem času, najbrže 21. febr., v 
Londonu posvetovanja v svrho ureditve 
orientalskega vprašanja. K tem posveto-
vanjem se pozovejo tudi grški in turški 
zastopnik. 

LDU Pariz, 25. jan. (Havas) V smislu 
določil, ki jih je sprejela decemberska kon-
ferenca v Londonu, so se zavezniki izra-
zili za to, da ostanejo ministri zaveznikov 
tudi še nadalje v zvezi le z grško vlado. 
Pomožna akcija se ne bo nadaljevala. 

LDU Pariz, 25. januarja. (Havas) Stro-
' kovnjaki za vojsko, pomorstvo in zrako-

plovstvo imajo izdelati ukrepe, ki jih bo 
morala storiti Nemčija v svrho popolne iz-
vedbe razorožitve. Komisije so se zedinile 
v predlogih in so sestavile skupno poro-
čilo poleg spremnega pisma, kjer se po-
udarja potreba, da je treba zahtevati iz-
vedbo vseh predvidenih odredb, in sicer v 
rokih, ki se bodo gibali od nekaj tednov 
do več mesecev. Najdaljši termin ne sme 
segati čez junij. 

•z Dalmacije. 
LDU Split, 26. jan. (ZNU) Radi ponov-

nega incidenta z nekim italijanskim mor-
narjem je pozvala vlada občinstvo, naj 
ohrani mir in red, ker bo drugače prisilje-
na proglasiti izjemne odredbe. 

LDU Split, 26. jan, (ZNU) Včeraj je 
j izšla policijska naredba, da ne sme biti po 

9. uri zvečer nihče izven hiše. 
LDU Split, 26 jan. (ZNU) Italijanske 

okupacijske oblasti so pozvale vse javne 
in avtonomne urade, naj se pripravijo na 

izročitev svojih poslov oblastem kraljevine 
Srbov, Hrvatov in Slovencev. Mnoge ob-
činske uprave v okupiranem ozemlju ne 
delujejo radi slabega vodstva italijanskih 
komisarjev. 

LDU Split, 26. jan. (ZNU) Jugoslovani 
v Zadru in Lastovu se pripravljajo na so-
delovanje pri političnih volitvah. Komu-
nisti so že pripravljeni na skrajno obstruk-
cijo. Gotovo je, da jih bodo podpirali tudi 
drugi socialisti, da si po razkolu v Livornu 
obvarujejo popularnost. Ako se v italijan-
skem parlamentu prične obstrukcija in če 
se posreči konstitucijonalcem in liberal-
cem, zlomiti obstrukcijo, bo italijanski par-
lament bržkone razpuščen ter se bodo 
razpisale nove volitve. 

Avstrljskn republik*, 
KppHr,:~*«čni cilji avstrijskih socialnih 
demokratov. — 300 milijonsko posojilo 
nakupovalne centrale. — Namen nepre-
stanih stavk, — Ustanovitev delavske 

banke. 

D u n a j , 24. jan. 1921. 

Preteklo nedeljo se je vršilo zborova-
nje zveze nastavljencev konzumnih dru-
štev na Dunaju, na katerem so govorniki 
odkrili precej zan'mivih nakleoov social-
nih demokratov. Ne bo odveč, če o njih 
informiramo tudi slovensko javnost. 

Tajnik zveze je odločno nastopil pro-
ti kršitvi osenuirneg,. d?l~-"-.ika in zahte-
val, da se tudi v trgovinah živežnih po 
trebščin obdrži 48urni delavni tednik. Da-
lje je dejal, da ni več daleč čas, ko bode 
delavstvo prevzelo vse obrate v svoje ro-
ke, seveda ne po zgledu Rusije, kjer se 
vzdrži o lr ped terorien vojaštva. Da t-
cilj nreje dosežemo, iro ~mo potom ne-
prestanih stavk izvajati na merodajne 
kroge pritisk, da nam ugodijo. 

Zvezni načelnik Seiler je poročal o 
stanju konz"mn:h društev, v katerih še 
riso uJru.žene ra 'i o s e b n i h s p o r o v 
vse proletarsk-; sl-upire. Konzumra dru-
štva Drežlvl'ajo težko krizo, ker zahtevam 
časa in ve'ikemu razvoju ni dorastlo nj h 
firancielno stan;2. Zato ie bila centrala 
rrir.'l;ena, da si v svrho na^nna ra'važ-
rejlih živlicn k'h potrebščin izposodi o:' 
bank nad 300 milijonov kron. Radi tega 
moramo stremlti za tem, da povišamo last-
ni kanital. Podvzeli bomo med našimi čla-
ni akcijo, da rsrispevaio k temu površaniu 
in dednost korzumrih nastavljencev ;e. 
da 1:vdi »pouč'ic 'n 'im objavijo«, kake ko-
risti ie to za n "h Naše organizacije imajc 
po bankah na'o*ene težke mili:ore, ki jim 
nesijo le male obresti, dočim mora centra 
la plačevati visoke procente za po£o"ln 
Vs'ed tega ie nerbho^no notrcVno, da, 
us*a"ovirro 1^5'no de'avsko banko. — Na-
loga naših konzumnih društev ra ni samo 
kupovati potrebščine in jih prodajati 
temveč trdi skrbeti za vel;k razpo^žHiv 
^ao:*al. Dosegaj imamo 17 milijonov de-
lavr.Vh Tv;,r-nkov v h!nrfa'nah. ro 

viša*! na jih morajo na sto in sto ir>Hiio-
nov, da prinesemo našim brafom iz Nem-
č'ie, s katerimi se v kratkem združimo, 
lepo daritev. — 

P e l l U i r t a n o v i t « . 
+ Absolutizem v šolstvu. Narodna 

vlada je leta 1918. z uredbo št. 111 orga-
nizirala upravo v Sloveniji, med drugim 
trdi višji šolski svet. Ta zakon je bil san-
kcioniran od Narodnega Viječa. Da ti za-
koni ne morejo zgubiti svojo moč, dokler 
konstituanta ne sklene ustave, nam garan-
tira predvsem adresa Narodnega Viječa re-
gentu Aleksandru in odgovor regenta na-
njo. Regent je slovesno izjavil, da v naših 
deželah ostanejo vsi zakoni, dokler kon-
stituanta ne ukrene drugače. Naši centra-
listi pa, ki zdaj menijo, da je že čas zanje, 
hitijo protizakonito v temeljnjem nasprotju 
z regentovo izjavo in proti vsemu dosedaj 
od belgrajske vlade priznanemu stanju pre-
urejati stvari po svoje. Politična ščuka, 
kakor ga je nazval dr. Tavčar, Pribičevič 
enostavno z absolutističnimi naredbami 
uvaja novo stanje in »reformira« šolstvo 
zlasti sedaj, ko ima v poverieništvu za uk 
in bogočastje v Ljubljani tako poslušnega 
slugo. Izdal je naredbo, glasom katere se 
preuredi višji šolski svet, tako da bo ime-
la centralistična »demokratična« stranka 
v njem večino, starši pa bodo v njem za-
stopani po enem Članu, ravnotako kme-
tijstvo. Ta birokratični od vlade naznačeni 
in demokratski stranki zasigurani aparat 
bo torej zanaprej vodil naše šolstvo, do-
kler po načrtu naših centralistov ne do-
bimo definilivni šolski zakon v smislu kul-
turnobojnega programa gospoda Pribiče-
viča. Proti takemu kršenju naše avtono-
mije, preden se je sklenila ustava in ustva-
ril državni šolski zakon, protestiramo in 
smo uverjeni, da bo ljudstvo prej ali slej 
vedelo dati odgovor centralističnim ruši-
teljem države, ki tako neumorno in dosled-
no skrbijo, da se prikrajšujejo pravice slo-
venske dežele. 

-j- Nesrečna meja na severti, Med Ju-
goslavijo in Avstrijo se je na Spodnjem 
Štajerskem določila za nas zelo neugodna 

meja. Pri tej priliki pa moramo resnici na 
ljubo konštatirati, da ne gre valiti krivde 
na dr. Pitamica, češ da on ni vešč niti 
francoskega jezika, vsled česar da ni znal 
zadostno zastopati naših interesov v raz-
mejitveni komisiji. Dr. Pitamic ne zna sa-
mo izvrstno francosko, marveč tudi argle-
ško. V tem oziru je mariborska »Straža« 
krivo informirana, kar bodi konstatirano 
v objektivno presojo položaja. Stališče de-
legatov spričo raznovrstnih vidikov, ki 
pridejo pri tako kočljivi in komplicirani 
zadevi kakor je urejevanje meja, sploh ni 
lahko in bi se moralo marsikaj pravično 
upoštevati, predno se izreko sumarične 
obsodbe. 

-[- Odlični katoliški pisatelj poslanik. 
Med najslovitejše moderne pisatelje sodo-
bne Francije spada Paul Claudel. Claudel 
'e odlični predstavnik katoliške misli. Ok©-
lu njega so zbira cela šola romancierjev, 
dramatikov in pesnikov. Te dni je Clau-
del bil imenovan za poslanika Francije v 
Tokiu. 

-f Proslava katoliškega politika v 
francoski akademiji. Te dni je predsednik 
francoske republike Millerand v francoski 
akademiji moralnih in političnih znanosti 
imel slavnostni govor v čast Maurica Sa-
Satierja, katoliškega politika in gorečega 
zagovonvka kongregacij za časa kultur-
nega boia. 

+ Ljenin podkupljen. K poročilu ber-
linskega »Vorwartsa«, da je prejel Ljenin 
od »cesarske« Nemčije 50 milijonov mark 
v zlatu, dostavlja dunajska »Reichspost«: 
Pred nedavnim se je izjavil general Hoff-
mann, splošno znan izza pogajanj v Brestu-
Litovskem, proti ruskemu časnikarju na 
njegovo opombo, da ruski patrioti dolže 
Hoffmanna in Nemčijo vsega ruskega gor-
:a, ker so poslali Ljenina in Trockega v 
Rusijo, tako-le: »Vse smo poizkusili, da bi 
demoralizirali rusko armado. Sredstvo za 
to nam je bil smrdljivi plin Ljenin. Ljenina 
in njegove tovariše smo v plombiranih va-
gonih poslali čez mejo v svrho, da rusko 
armado popolnoma razkroje. To se jim je 
tudi posrečilo. Ljenin in Trocki, ki sta 
nemškemu generalnemu štabu storila ne-
izmerno uslugo, bi naše pomoči ne bila 
dobila, če bi bili mogli vnaprej videti, kako 
strašno gerje bosta s svoiim delovanjem 
povzročila človeštvu.« — Te podatke do-
polnjuje zdaj znani ruski socialist Burcev, 
ki piše v »Victoire«: »Ko je izbruhnila voj-
na, se je nemško poslaništvo v Bernu av-
gusta meseca 1914. leta pogajalo z Leni-
nom, ki se je takrat tamkaj nahajal, kako 
bi se z revolucionarno propagando raz-
rahljala ruska armada. Vsled tega so že 
ob počelku vojne nemški listi s tako samo-
zavestjo pisali, da v Rusiji brez vsega dvo-
ma izbruhne revolucija. Ko se je bil obupni 
boj okoli Verduna, ko so se Nemci že za 
30 km p ^ Užali Parizu, je Lenin, ki se je 
medtem bil podal v Nemčijo, organiziral 
Zimmerwaldsko konferenco in naposled s 
70 milijoni zlatih nemških mark odpotoval 
v Peterburg, kjer je dovršil svoje delo. 
Njemu se imamo zahvaliti, da se je straš-
na vojna za eno leto zavlekla in da je kljub 
zmagi Francije postala taka nesreča za ce-
lo človeško zgodovino.« 

+ Erzberger izročen sodišča. LDU 
Berlin, 2o. jan. Državni zbor je v svoji 
včerajšnji seji dovolil proti glasovom ko-
munistov in neodvisnih socialistov, da sme 
sodišče zasledovati Erzbergerja, 

+ Nacionalistično gibanje v Indiji. Iz 
Cailcutte se poroča, da ni več nobenega 
dvoma, da so štrajk učencev, šoferjev in 
druga delavska gibanja v zadnjih dneh de-
lo političnih agitatorjev. Očitno se propa-
gira bojkot ob priliki poseta posebnega 
kraljevega odposlanca, vojvode Con-
naughtskega in posebno šoferji ter tram-
vajski uslužbonci izjavljajo, da bodo štraj-
kali tako dolgo, dokler vojvoda ne odide. 
V Calcutti se mudi voditelj gibanja, Gan-
dhi, in se je bati še večjih nemirov. 

Delegat finančnega ministrstva dr. 
Šavnik je imel povodom pozdrava novo-
imenovanega pomočnika Petra Milojko-
viča v navzočnosti predstojnikov poedi-
nih oddelkov delegacije nagovor, v kate-
rem je izrazil naslednje svoje misli o iz-
enačenju uprave: 

G. pomočniku bo dana prilika, da se 
od blizu in na lastne oči prepriča, da Vi 
gospodje s čistimi nameni in brezpogojno 
udani državi skušate storiti vse, kar je v 
človeški moči, da vzdržite v funkciji ob-
sežni aparat finančne uprave v gotovo ne 
lahkih razmerah; da so torej od naše stra-
ni izpolnjeni vsaj vsi subjektivni pogoji, da 
zavlada tisto popolno medsebojno zaupa-
nje, ki je na zgoraj in navzdol več vredno 
nego legijon regleirentov. 

i'otem bo g. pomočnik lahko spozna'. 
iaš aparat, primerjal ga z instituciiami 
svoje ožje domovine in se prepričal, da — 
ako smemo mi njo za marsikaj zavidati — 
tudi pri nas ni vse po tem, da bi je kratko 
in malo vrgli med staro šaro. Ako hočemo 
ustvariti v stremljenju po izenačenju ka' 
boljšega, se torej ne smemo eni trmasto 



držati svoje izvožene poti, drugi pa naj 
nam ne skušajo brezkritično oktroirati v 
vseh drugih razmerali nastale in za vse 
druge razmere preračunjene naprave. Na-
sprotno, treba bo skrbno in vestno odbi-
rati in potem šele brez predsodka od-
brati. Če pa problem izenačenja že iz teh, 
rekel bi tehničnih razlogov ni enostaven, 
se komplicira še po tem, d arazličnost ni 
slučajna, ampak historičen produkt. Vsled 
tega se mora vsak razumen administrator-
reformator vprašati, ali bi baš sedaj, ko so 
odpadli faktorji, ki so umetno gojili raz-
ličnost, ne bi bilo boljše, s tem in onim še 
nekoliko počakati, da° se različnosti same 
ublažijo in poizgube. Zakaj, uprava mora 
slediti toku življenja in ne narobe, in manj-
ša nesreča je še vedno, ako mora v pre-
hodni dobi obvladati uradnik nekaj več 
predpisov, kakor pa, rekel bi, administra-
tivna uniforma, ki je tu preširoka, tam 
preozka, a nobenemu prav, ker ni prikro-
jena na telo. 

Dnevraa novice. 
— Pomočnik finančnega delegata na-

stopi službo. Novoimenovani pomočnik fi-
nančnega delegata g. Peter Milojkovič je 
22. t. m. nastopil svojo službo. G. delegat 
dr, Šavnik ga je 25. t. m. predstavil pred-
stojnikom poedinih oddelkov delegaciie. 
Na pozdravni govor g. delegata je g. Mi-
lojkovič odgovoril, da se je z veseljem od-
zval pozivu, ki se krije z njegovo dolgolet-
no željo, spoznati Ljubljano in Slovence; 
zagotovil je, da bo vedno stremel za tem, 
da posluje v polni harmoniji in slogi. 

— Poročil se je včeraj v Dobu g. Vin-
ko Habjan iz Domžal z gdč. Roziko Zamik 
iz znane Marinčkove družine. Obilo sreče! 

— Pojasnilo. »Slovenec« se oddaja se-
daj razun nedelj in praznikov na glavno 
pošto okolu 10. ure dopoldne. S tiskanjem 
lista pričenjamo ob pol 8. uri. Ob pone-
deljkih in dnevih po prazniku «Slovenec» 
ne izide. Toliko v pojasnilo na tozadevna 
vprašanja. 

— Na razne pritožbe glede dostave 
časopisov nam je danes sporočilo poštno 
in brzojavno ravnateljstvo, da bo na vsako 
utemeljeno in določno reklamacijo uvedlo 
natančno preiskavo, da se odpravi vzrok 
nereda. Vse take pritožbe se naslovijo lah-
ko naravnost na poštno ravnateljstvo kot 
poštnine prosta pošiljka ali pa na našo 
upravo, ki bo zadevo najpreje preiskala 
v lastnem delokrogu in potem opremljeno 
x dognanim uspehom izročila poštnemu 
ravnateljstvu. Opetovano pa opozarjamo, 
da morajo take pritožbe vsebovati natan-
čne podatke o neredu (čas in dneve zakas-
nitve itd.). 

— O 20 dinarskih lalziiikatih je obja-
vil včerajšnji uradni list neko pojasnilo, 
katero priobčujemo na drugem mestu, ki 
pa po našem mnenju ne bo moglo zmanj-
šati razburjenja, ki so ga ponajveč povzro-
čili naši uradi sami. Niti inteligent, ako ni 
slučajno tiskar-umetnik ali litograf, ne bo 
mogel slediti ondi navedenim opisom, kaj 
šele priprost obrtnik, kmet in delavec. 
Najbolje bi bilo, da se ti bankovci takoj 
vzem^ iz prometa, sicer razburjenja ne bo 
konec. Tega denarja se sedaj vse brani in 
če ga ne marajo sprejemati poštni in drugi 
uradi, kako naj se zahteva od priprostega 
moža, da ga sprejme. Najlepše je pa to, aa 
ga n, pr. poštna blagajna pač izplačuje, ne 
sprejema ga pa v plačilo. 

— 20 dinarski bankovci. Ravnateljstvo 
pošte in brzojava za Slovenijo objavlja: 
Ker poštni uradi 20 dinarskih bankovcev 
začasno ne sprejemajo, se je polastila ob-
činstva precejšnja razburjenost. Ker so se 
pa pojavile v prometu kar štiri vrste 
dvajsetdinarskih laži-novčanic, je bila po-
štna uprava, da obvaruje sebe in svoje 
uslužbence vsakršne škode, prisiljena, da 
do sprejema natančnih popisov vseh štirih 
vrst falzifikatov, sprejemanje 20 dinarskih 
bankovcev začasno ustavi. Podrejenim 
uradom bomo te popise takoj po natisku 
poslali, poštni uradi pa bodo 20 dinarske 
bankovce, ko bodo imeli popis v rokah, 
zopet sprejemali, 

— Jugoslovanski listi v zasedenem 
ozemlju prepovedani. Komisarijat za pošto 
in brzojav Julijske Benečije je v Trstu ob-
vestil našo poštno upravo, da so vsi časo-
pisi, ki izhajajo v Jugoslaviji, prepovedani 
za privatne naslovnike v zasedenem 
ozemlju. 

— Sejem s kožami, ki ga je vsako leto 
na dan 25. jan. obiskalo mnogo zunanjih 
kupcev, se letos sploh ni mogel vršiti, ker 
so prišli samo prodajalci, kupcev samih pa 
ni bilo. Temu pa ni vzrok »Domoljub«, ka-
kor bi svojim bravcem rad natvezil »Slov. 
Narod«, ampak enostavno le naše skrajno 
»ugodne« prometne razmere. Tuji kupci so, 
kot se nam poroča, res prišli, toda en dan 
pozneje in so včeraj na tukajšnjem trgu 
onujali lepe cene za razno kožuhovino. 
al, da niso mogli v Ljubljani čakati mno-

goštevilni prodajalci in so se morali s ko-
žami vred odpeljati prejšnji večer iz Ljub-
ljane. 

— Zgubljeno. V soboto, dne 22. t. m. 
je zgubi, reven kmetic, ki se je vozil iz 
Ljubljane (Dolenjski kolodvori do Dobre-

polja, listnico z važnimi listinami in večjo 
vsoto denarja ,ki ni bil niti njegov. Pošten f 

najditelj se naproša, da vrne na naslov, ki i 
je v listnici (Jože Plot, Žvirče p. Žužem-
berk) ali pa na župni urad v Hinjah pošta 
Žužemberk. 

— Zaprtje: Profesor Klebs v Chikagi, 
slavni raziskovalec na polju /idravilstva, po-
trjuje, da je preizkusil izborne učinke »Franz-
Josef« grenčice z najboljšim uspehom. 4356 

UubUanske novfce. 
Popisovanje prebivalstva, domače ži-

vine in stanovanjskih hiš se prične v Ljub-
ljani 28. januarja 1921. Vsak popisni komi-
sar ima legitimacijo mestnega magistrata, 
Stranke, ki znajo dobro pisati, morajo po-
pisne pole same izpolniti, opozoriti pa je 
treba že sedaj na sledeče: 

1. Na vprašanje o dnevu, mesecu in 
letu, kdaj je bil kdo rojen, je treba vpisati 
najtočnejše podatke. Glede osebe, ki bi na 
to vprašanje ne bi vedela točnega odgovo-
ra, naj se popisovalec o tem prepriča iz 
rojstnega lista, izpričevala, delavske ali 
članske knjižice itd. 

2. Na vprašanje, kje je kdo rojen, se 
mora posebno paziti, da bo kraj rojstva 
označen točno in razločno. Tudi za tujce 
je treba vpisati, v kateri občini — okraju 
— (kotaru, srezu) in okrožju (županiji) se 
dotlčnni kraj nahaja. Za državljane tujih 
držav je treba vpisati tudi državo. 

3. Na vprašanje o državljanstvu se za 
državljane kraljevine Srbov, Hrvatov in 
Slovencev odgovori na ta način, da se že 
natisnjeni odgovor p o d č r t a ; za tuje dr-
žavljane pa se vpiše ime države, ki ji do-
tična oseba pripada; za osebe, ki imajo 
opcijsko pravico, se p o d č r t a besedo 
»neodločeno«. 

4. Za materni jezik sc sme zapisati sa-
mo en jezik. Za otroke in neme se zazna-
muje kot materni jezik, jezik njih staršev. 
Drugi jeziki, ki jih kdo govori še poleg ma-
ternega jezika, se vpišejo v posebno ko-
lono. 

Stranke, ki bi same ne bile dovolj pis-
mene, morajo dati popisnemu komisarju 
točne odgovore na vsa vprašanja, po ka-
terih vprašujejo tiskani obrazci — ker bi 
bili sicer najstrožje kaznovani v smislu 
specijelnega zakona za popis prebivalstva 
in živine, m r m 

lj Umrla je 25, t, m. gospa Frančiška 
Žitnik, mati stavca A. Žitnika. N. v m. p.! 

lj Katoliško društvo rokodelskih pomočni-
kov priredi v nedeljo ob pol 8. zvečer v Ljud-
skem domu veliko burko »Robert in Ber-
tram«. Prvo dejanje nam kaže sodnijsko pa-
lačo. V dveh ječah sta zaprta Robert in Ber-
tram, ena soba predstavlja pisarno ječarjevo. 
Pred palačo stoji vojaška straža. Dejanje se 
odigrava na vseh štirih vogalih naenkrat. Dru-
go dejanje se vrši na svatbi, v tretjem se vrši 
v bankirjevem stanovanju soareja in maškera-
da, v četrtem se zopet Robert in Bertram skri-
vata pred policijo, v petem nastopita oba va-
gabunda kot mestni gospodični na ljudski ve-
selici. Slednjič v nevarnosti, da jih zgrabi po-
licija, se z zrakoplovom odpeljeta. Vstopnice 
se dobivajo v petek in soboto od 7.-8., v ne-
deljo od 10.—12. v Rokodelskem domu, v ne-
deljo zvečer od pol 7. ure v Ljudskem domu. 

lj Odborova seja SKSZ bo danes v če-
trtek zvečer ob 8. uri v običajnih pro-
storih. 

lj Odborova seja »Slov. Straže« se 
vrši danes ob pol 5. uri v društvenih pro-
storih, Miklošičeva cesta 8, 

lj Društvo »Pravnik« ima svoj sesta-
nek danes v četrtek, dne 27. t, m. ob 5, uri 
popoldne v sodni palači, soba 79, 

lj Izpiti naših pristašev De dajo miru 
svobodomislenim listom. Da bodo pri >Jutru< 
in »Učit. Tovarišu« lažje spali in rešeni težkih 
skrbi, kako je pravzaprav usposobljen Narte 
Velikonja, vlad. koncipist pri višjem šolskem 
svetu, jim poročamo, da je prestal že vse izpi-
te, ki so potrebni za stalno državno upravno 
službo. 

lj Seja krajevnega odbora SLS za šol-
ski okraj, ki bo dne 28. jan. ob 8. uri zv, 
v Jugoslov. tiskarni, III. nadstr. Seja je ze-
lo važna, zato prosimo vse odbornike, da 
se je gotovo udeleže. 

lj Pošteno, neprisiljeno zabavo si bo 
lahko privoščil vsakdo, kdor bo obiskal 
prireditev šentjakobskega Orla in orliške-
ga krožka prihodnjo nedeljo. Na veselo 
svidenje! (k) 

lj Predavanje Slov. kršč. soc. zveze. 
Torek, 25. t, m, zvečer ob pol 8. uri je 
predaval v Ljudskem domu g. vseučiliščni 
profesor dr. Gregor Rožman o v sedanjem 
času zelo primernem predmetu: »O raz-
merju med cerkvijo in državo.« Prihodnji 
torek bo predaval g. urednik Fr. Terseglav. 

lj Starešinski sestanek se vrši v petek 
28. t. m. ob 8. uri zvečer v srebrni dvorani 
hotela Union. Na dnevnem redu je referat 
o važnem kulturnem vprašanju. — Isto-
tam se vrši ob pol 8. uri odbotova seja 
starešinstva. — Dr. M. B. 

lj Akademsko društvo jugoslovanskih 
tehnikov v Ljubljani izreka tem potom 
svojo najiskrenejšo zahvalo vsem veliko-
dušnim darovalcem, ki so ob priliki teh-
niškega plesa pokazali svojo naklonjenost 

gornjemu društvu in tako pripomogli do 
lepega gmotnega uspeha. — Odbor, (k) 

lj Zadruga krojačev, krojačic itd. v 
Ljubljani naznanja, da se vrši pomočniška 
preizkušnja dne 15, februarja t. 1. Priglasi 
se sprejmejo do 1. februarja t, 1. v zadruž-
ni piasrni, Gosposvetska cesta 5, — Na-
čelstvo. 

lj Najdeno. V soboto dne 28. nov. 1920 
je bila blizu mestnega kopališča najdena 
precejšnja vsota denarja z listnico, v ka-
teri so se nahajali neki listki. Izgubitelj do-
bi pojasnila na deželnem sodišču, soba 
št. 93. 

ffafnousISa porn£lla» 
RAZPRAVA 0 POSLOVNIKU. 

Belgrad, 26. januarja. (Izv.) Početkom je 
stala vlada na stališču, da se naj o izpremem-
bi poslovnika sploh ne razpravlja na seji kon 
stituante in da se naj poslovnik sprejme brez 
debate. Sedaj je vlada toliko popustila, da je 
privolila ,naj pride vprašanje izpremembe po-
slovnia v konstituanti na razpravo, a končno 
naj se odobri izpremenjeni poslovnik 7, reso-
lucijo, sprejeto z večino glasov. 

PREHODNO STANJE. 

Belgrad, 26. (Izv.) V vladnih krogih vla-

da mnenje, da bi bilo potrebno po sprejetju 

ustave, uvesti v državni upravi prehodno sta-

nje 5 let, tekom katerih bi se izvedle priprave 

za uveljavljenje nove ustave. 

POSLANSKE SKUPINE IN USTAVNI 
NAČRT. 

Belgrad, 26. januarja. (Izvirno) Po-
slanske skupine, ki so položile prisego, še 
sploh niso pričele razpravljati o ustavnem 
načrtu. Večina poslancev sploh nima 
smisla za to, da bi se bavila s tem vpra-
šanjem. Iz tega je razvidno, koliko je res-
nosti v vladnih strankah. Najzanimivejši 
so v tem oziru zemljoradniki, ki mislijo, 
da so storili vse za državo s tem, da so 
prisegli. Dosedaj je izmed vseh strank 
edino Jugoslovenski klub razpravljal o 
ustavnih vprašanjih ter določil svoje stali-
šče napram posameznim točkam, 

RAZDVOJENOST V DEMOKRATSKEM 
KLUBU. 

Belgrad, 26. januarja. (Izvirno) V de-
mokratskem klubu se čimdalje bolj jasno 
kažeta dve struji Prva jc centralistična, ki 
noče priznati Hrvatom in Slovencem no-
benih avtonomnih pravic. Načeluje ji Pri-
bičevič ter jo podpirajo tudi slovenski de-
mokrati. Drugo strujo vodita Draškovič in 
Kumanudi ter je prepričana o potrebi spo-
razuma, ker brez Slovencev in Hrvatov ni 
mogoče sprejeti ustave. V demokratskih 
krogih pripovedujejo z ironijo, da so naj-
večji nasprotniki hrvatske in slovenske 
avtonomije ravno hrvatski in slovenski de-
mokrati. 

KAJ PA DR. KUKOVEC? 

LDU Belgrad, 26. januarja. (ZNU) Dr. 
Voja Veljkovič, dr. Momčilo Ninčič in dr, 
Velizar Jankovič so odstopili kot člani 
upravnega odbora Narodne banke iz raz-
loga, da kot narodni poslanci ne morejo 
biti člani upravnega odbora pridobitvenih 
podjetij in bank. 

ZBOROVANJE HRVATSKE 
ZAJEDNICE. 

LDU Zagreb, 26. januarja. (ZNU) 
Predsedništvo Hrvatske zajednice je skli-
calo sestanek stranke za 2. februar z 
dnevnim redom: razprava o ustavi, polo-
žaj Narodnega kluba na konstituanti in 
razmerje do drugih strank, rapallska po-
godba in naš mednarodni položaj ter naša 
gospodarska in notranja politika v naši 
državi, 

KONFERENCA RADI ORIENTSKEGA 
VPRAŠANJA. 

LDU Pariz, 26. januarja. (Havas) Da-
nes bo ministrski predsednik Briand po-
slal brzojavke vladama v Atenah in Cari-
gradu, da ji obvesti o sklepu, po katerem 
se v drugi polovici meseca februarja skli-
če konferenca v London. Ustavna turška 
vlada v Carigradu se bo, ako bo hotela, z 
nacionalistično vlado v Angori dogovorila 
o sporazumu glede sestave samo ene oto-
manske delegacije. 

PROTI STROKOVNIM ORGANIZACI-
JAM NA ŠPANSKEM. 

LDU Barcelona, 26. jan. (Havas) V 
zadnjih 48 urah je bilo aretiranih 153 čla-
nov strokovnih organizacij. 

LDU Valencia, 26. jan. (Havas) Orož-
niki so ustrelili dva člana strokovnih or-
ganizacij, ki so ju peljali v zapor in sta 
hotela pri tem pobegniti. 

PETROGRAD IMA SAMO 250.090 PRE-
BIVALCEV. 

LDU Riga, 26. jan. (Wolf) Iz Petro-
grada javljajo, da šteje mesto sedaj 250 
tisoč prebivalcev, Pomanjkanje živil je 
mnogo večje, kakor v Moskvi. Vse privat-
ne osebe, ki hočejo iz mesta odpotovati, 
morajo postaviti talec v jamstvo, da se 
povrnejo. Vendar pa izseljevanje prebival-
stva narašča. 

BORZA. 

LDU Zagreb, 26. januarja. (ZNU) Bor-
za. Devize: Berlin 252—254, Italija 530 do 
535, London 535—540, New York 0—142, 
Pariz 1060—1080, Praga 192—194, Švica 
0—2380, Dunaj 24—24.30. Valute: Ameri-
ški dolarji 141.50—142, avstrijske krone 
24—25, bolgarski levi 160—0, carski rub-
lji 60—65, angleški funti 530—540, franco-
ski franki 1000—1050, napoleondori 478 
do 479, nemške marke 235—237, rumun-
ski leji 198—202. italijanske lire 515—520, 
turške lire v zlatu 525—530, 

Razne prireditve In 
objave. 

Pevski zbor »Glasbene Matice« ima v pe-
tek, 28. t. m. ob 8. zvečer kratko skušnjo v 
dvorani »Glasbene Matice«. Koncert se pono-
vi v pondeljek 31. t. m. (k) 

Lovski ples. Lovski ples, ki sc vrši na 
Svečnico, dne 2. febr, v vseh prostorih Na-
rodnega doma, bo najlepša prireditev vse 
letošnje plesne sezije. Vabil se ne bo ni-
komur razpošiljalo. Pride naj vsakdo, ko-
mur jc nemotena in neovirana zabava lju-
ba. Ker se vrši na Svečnico popoldne ob-
čni zbor Slov. lovskega društva, imajo vsi 
člani omenjenega društva polovično vož-
njo. ( k j 

Gospodarstvo. 
g Odkod draginja sladkorja? »Jutarnjl 

list« poroča, da je neka angleška tvrdka 
ponudila neki zagrebški tvrdki Java-slad-
kor po 21 K kg, postavljen v Zagreb. Ca-
rina, trošarina, davek na poslovno obrt za 
kilogram 12.80 K. Monopolna taksa kg 
8 K. 2% železniški raztop in dovoz s kolo-
dvora za kg 1 K. Skupaj 43.80 K. Kilogram 
sladkorja bi torej stal v prometu na debelo 
okroglo 44 K. Ako pa odbijemo carino, 
monopolno takso in trošarino z 20.80 K, 
bi stal 1 kg sladkorja 23 K, torej 50% ce-
neje. 

g Tržna poročila. O s i j e k , 24. jan. 
Pšenica 1020—1030, koruza 400-410, Do-
mači mlini potrebujejo blaga, ker je po-
vpraševanje po moki. Dovoz slab. S o m-
b o r , 24. jan. Pšenica se plačuje nad 1000 
K, nova koruza 375—385, za inozemstvo 
415 K. 

g Trboveljska družba premesti sedež 
v Zagreb ali Belgrad? »Jugoslovanski 
Lloyd« poroča iz Ljubljane pod naslovom 
»slovenački kurioziteti«, da se v informi-
ranih krogih govori, da namerava Trbo-
veljska družba prenesti svoj sedež z Du-
naja v Zagreb ali Belgrad radi nepresta-
nih napadov v »Slov. Narodu«, vsled če-
sar bi Ljubljana izgubila na davkih, ker bi 
se ji izognilo največje industrijsko podjet-
je v Sloveniji. V celi stvari je karakteri-
stično še to, da je politični šef »Slov. Na-
roda« ljubljanski župan dr. Ivan Tavčar 
hkrati eden od glavnih delničarjev Trbo-
veljske družbe. Še bolj kuriozno je pa, da 
je pisec protiindustrijskih člankov neki 
nameščenec tukajšnje trgovske in obrtne 
zbornice, ki zahteva za nekatere vrste in-
dustrije takozvano vezano gospodarstvo, 
zlasti glede cene proizvodov. — Za vsebi-
no poročila prepuščamo odgovornost J. L. 

g Trgovinska pogodba z Nemčijo jc 
dovršena in potrebuje le še ratifikacije 
nemške vlade. Sporazum se je dosegel v 
vseh točkah. 

g Zveza sladkornih tovarn kraljestva 
SHS v Belgradu bo zanaprej prodajala sla-
dkor iz domačih tovarn in sicer izključno 
trgovcem (grosistom) s kolonialno trgovi-
no in industrijskim podjetjem, ki predela-
vajo sladkor. 

g Taksa 2 od sto pri carinanju. Fi-
nančni minister je dal za carinarnice na-
redbo, da se taksa dveh odstotkov dekla-
rirane vrednosti za uvozno in izvozno bla-
go tudi dalje plačuje, ker se ista ne na-
naša na davek na poslovno obrt, ampak 
na redni neposredni davek. 

g Tobak za pipe. Državni monopol je 
dal predelati slabše vrste tobak v Bosni in 
Hercegovini in ves tobak iz Hrvatske, Sla-
vonije in Vojvodine v tobak za pipe, ki se 
bo prodajal v zavojčkih po 2 K. Računa 
se, da bodo Hrvatska, Slavonija in Vojvo-
dina dale okrog dva in pol milijona kg to-
baka, kar bi zadostovalo za ves konzum 
v državi. 

g Bolgarsko žito. »Weltwirtschafts-
zeitung« poroča, da je neka češka komi-
sija kupila v Bolgariji 20.000 ton koruze 
po 0.70 frankov kg, in 16.400 ton pšenice 
po 1.50 frankov kg. 

g Podražitev tobačnih izdelkov v Av-
striji. V Nemški Avstriji se z 21. februar-
jem podražijo vsi tobačni izdelki za 100 
do 273 odstotkov, samo petim vrstam 
smobk se cena poviša za pod 100 odstot-
kov. Gracioza bo stala 30 K, regalia me-
dia 20 K, portorika 4 K, cigareta harun 
3 K 50 v., egiptovska 2 K 50 v„ šport 80 v,, 

g Zadolžena Mažarska. Mažarska ima 
dosedaj 57 milijard dolga. K temu pridejo 
še novi krediti v znesku 17 in pol milijar-
de kron, 

t 



tobak za pipe 25 gr. od 6—16 K. V pro-

stem prometu se bodo prodajale samo ci-

garete najfinejših vrst. 

g »Dolenjske železnice«. Vrnitev go-

tovine, dne 10. decembra 1920 izžrebanih, 

4 % prioritetnih obligacij delniške družbe 

Dolenjskih železnic iz leta 1892., štev. 68, 

80, 234, 466, 521, 700, 878, 1211 in 1360, 

se vrši izza dne 1. febr. 1921 pri Kranjski 

hranilnici v Ljubljani. Izza dne 1. febr. 1.1. 

se bodo vnovčevali pri Kranjski hranilnici 

v Ljubljani tudi 1. decembra 1920 zapadli 

kuponi omenjenih prioritetnih obligacij, in 

sicer kupon štev. 57. 

g Koliko je Nemčija dosedaj povrnila. Re-

paraeijska komisija objavlja poročilo, koliko 

je Nemčija povrnila do 31. decembra 1920, t. j. 

tekom enega leta, odkar je stopila versajlska 

mirovna uo^odba v veljavo. In sicer: 17,834 949 

ton premoga, 19.000 amonijakovega sulfata, 

2,934.723 ton ladijskega prostora, 38.730 ton 

rečnega plovidbenega materijala, 360.173 ko-

sov živine, 10,787.827 kg barv, 57.823 kg lekar-

niških izdelkov, 7571 lokomotiv, 129.555 vago-

nov, 5000 težkih tovornih avtomobilov, 140.000 

ton železniškega materijala, 131.505 industrij-

skih strojev, 15 podmorskih kablov. Od stvari, 

ki jih je Nemčija zaplenila in odpeljala iz 

Francije in Belgije, je vrnila: 13:500 poljedel-

skih strojev, 271.207 ton industrijskega mate-

rijala. 407 lokomotiv, 18.928 vagonov. Poleg 

tega še množico vrednostnih papirjev, mobilij 

in umetniških stvari. 

gNemška konkurenca na svetovnem trgu. 

Francoski li=M priobčujejo zanimive podatke o 

nemškem blagu, ki preplavlja zopet svetovni 

trg in uspešno konkurira francoskemu in an-

gleškemu. Nemci ne prodajajo inozemstvu sa-

mo po ceni dobro blago, marveč dovoljujejo 

celo dolgoročne kredite! Kako je to mogoče, 

ko se nemška država nahaja pred baukero-

tom? Francozi si razlagajo to tako: Nemški za-

sebniki so ob premirju previdno spravili na 

varno množine dobre inostrane valute: dolar-

jev, šterlingov, pezet in švicarskih frankov. 

Potem so od Angležev in Amerikancev za do-

bri kup nakupili maso sirovin, izprijenega voj-

nega materijala itd. Te stvari obdelujejo zdaj 

v mnogoštevilnih tovarnah iz vojne dobe, ki so 

izvrstno opremljene in ne potrebujejo popra-

vila. Delavce plačajo v ničvrednem papirju, 

inozemci pa plačujejo nemškim tovarnam v 

zlatu. Anglež, ki plača doma surovino in de-

lavca v zdravi valuti, naravno ne more na ta 

način konkurirati z nemškim tovarnarjem. 

g Kam gre evropsko zlato? V prvem ted-

nu meseca januarja se je pritok zlata v ame-

riške zjedinjene države zvišal na 5,898 500 do-

larjev. Od tega je 1.338.000 dolarjev iz Fran-

cije, 4,008.000 pa iz Anglije. 

g Revizija carinske tarife in železni-

ških prevoznih tari . Trgovska in obrtni-

ška zbornica poživlja vse interesente, ki 

do sedaj še niso predložiti svojih konkret-

nih predlogov za revizijo u v o z n i h i n 

i z v o z n i h c a r i n i n ž e l e z n i š k e 

t a r i f e , da ji nemudoma sporočijo za-

devne želje, da jih bo zbornica mogla po 

svojem delegatu in ekspertih predloži l i v 

razpravo v državnem gospodarskem svetu. 

Predlogi morajo biti opremljeni s konkret-

nimi podatki, kalkulaci jo in po možnosti z 

dokumenti , ki se bodo interesentom po 

uporabi vrnili. Predloge je poslati zbornici 

najpozneje do 30. januarja t. 1. 

K a K š n i s o p o s t s t r e l e r c l 

20 dinarski bankovci. 
V poslednjem času so je pojavilo četvero fal-

zifikatov dvajsetdinarskih bankovcev. V znanje in 

ravnanje občinstva se tukaj prlobčuje n:ih popis. 

Popis falzif ikata št. 1. Na hrbtu je falzifikat 

za 2.5 mm v širini in za 0.5 mm v višini manjši od 

pravega bankovca. Barve: Na licu pravega ban-

kovca je splošna barva boli rdečkasta nego na fal-

zifikatu. Zeleni odtisk je na pravem bankovcu oli-

vast, na falzifikatu pa ie zeleno-grahast. Na hrbtu 

je rdeče ozad ;e pri originalu mnogo bolj zamolklo 

nego pri falzifikatu. Modri odtisk je na falzilikatu 

jasno modre barve, na originalu pa grahasto mo-

der. Odtisk klišcja: Na licu originalnega bankovca 

so konture popolnoma jasne, a se spa;a :o z ozad-

jem, toda tako, da se vendarle ne izgubljajo med 

tankimi vzporednimi črtami, ki tvorijo ozad !e. Na 

falzifikatu se konture lomi'o pod tankimi črtami 

ozad :a ter se često izgubi a o pod njimi. Na ftrbtu 

ima modri narisek pri falzifikatu mnogo mani de-

tajlov na polju in v klasju nego na pravem ban-

kovcu, Rdeče ozadje se na falzifikatu, dasi je dosti 

slabotne še nego na originalu, odraža močneje. Raz-

like v detailih: Na k lobuku zadnjega kmeta se na 

pravem bankovcu razločno opažajo kra ;ki ; na fal-

zifikatu ima ta kmet nekakšno kapico brez okraj-

kov. Srajca je na pravem bankovcu osenčena mno-

go bolj nego na falzifikatu. Drevje v ozadju origi-

nalnega bankovca se izgublja v podnožju planin, 

pri falzifikatu pa se jasno odraža. Volova glava ni-

ma na falzifikatu prav nobene sence. Vobče so na 

falzifikatu konture jako ostre, na originalu pa se 

stapPajo. 

Popis falzifikata št, 2. Kliše ponarejenega ban-

kovca je v širini za 1 mm manjši od originala. V 

višini je za 0.75 mm večji. Na hrbtu je istotako fal-

zifikat v širini za 1 mm man ;ši od originala, v vi-

šini pa za 0.75 mm večji. Barva na licu: Opisana 

barva falzifikata je podobna pravemu bankovcu, 

toda gravura, ki jo tvorijo valovite vzporedne črte, 

se odraža tako, da se glavni motiv skoro popolno-

ma izgublja pod njo. Nekateri bankovci te izdaje 

so natisnjeni s toliko količino barve, da jc njih 

splošna polt jako zamolkla. Bankovec je videti, ka-

kor bi bil zaradi tega zamazan. Na hrbtu je modra 

barva bolj zamolkla na falzifikatu nego na pravem 

bankovcu. Rdeča barva je živejša. Odtisk klišeja: 

na licu je jako slab in zamazan, tako da detailov 

na okviru skoro ni mogoče razločevati. Valovite 

vzporedne črte skoro popolnoma zakrivajo glavni 

narisek. Napisi so slabi in nepravilno razporejeni. 

Na hrbtu: Odtisk je istotako jako slab in zamazan; 

detaili nariska se ne vidijo. Rdeči narisek v reliefu 

v ozadju se skoro ne vidi. Razlike v detajlih: Bele 

križaste črte na licu falzifikata so jako široke. Te 

linije se ne vidijo, ali pa jih ni v kvadratih, ki ob-

robljajo številke 20. Črke zgornjega napisa so pre-

malo in slabo odtisnjene. Beseda »Finansija« je na . 

pisana z enim rimskim I. Hrbet je vobče jako lisast. 

Stebla klasja so preširoka. Vzporedne rdeče črte 

so slabo izdelane. 

Popis falzifikata št. 3. Kliše na licu ponare-

jenega bankovca je za 0.3 mm manjši od pravega, 

višina pa je ista. Na hrbtu je falzifikat v širini za 2 

mm, v višini pa za 1 mm manjši od originalnega 

bankovca. Barve: Na licu bankovca te izdaje se 

barve razmeroma ujemajo z barvami pravega ban-

kovca. Na hrbtu je modri odtisk boli zamolkel, rde-

ča podloga pa prevladuje na falzifikatu manj nego 

na pravem bankovcu. Odtisk klišcja: Odtisk falzi-

fikata sc jako razlikuje od odtiska originalnega 

bankovca. Vendar pa je odtisk na tem bankovcu v 

obče boljši nego odtisk falzifikata druge izdaje. 

Na licu je odtisk jako grob. Gravura, ki jo sestav-

ljajo valovite vzporedne črie, tudi preveč obvla-

d u j druge nariske, model glavnega motiva pa jc 

izdelan jako slabo. Oblaki na nebu in planine ni-

majo sence; zato je videti nebo preveč prazno. 

Okvir in njegovi okraski so izdelani dosti dobro 

na onih bankovcih, kjer je natisk dobro izvršen. Na 

hrbtu je modri odtisk grob, osenčen mnogo močne-

je nego na pravem bankovcu. Rdeče ozadje pre-

vladuje mnogo manj nego na pravem bankovcu. 

Razl ike v detailih so jako mnogoštevilne. Na licu 

falzifikata skoro ni razlikovati drevja v ozadju, do-

čim se na pravem bankovcu dobro vidi. Detailov 

na polju pri falzifikatu sploh ni. Na hrbtu ima zem-

lja na falzifikatu istotako mnogo manj detailov ne-

go na pravem bankovcu. Žito se težko razločuje, 

ker nima sence. Relief, ki predstavlja zoro, je sla-

bo uspel. 

Popis falzifikata št. 4. Narisek tega ponareje-

nega bankovca se razlikuje od pravega, bodisi na 

licu ali na hrbtu, samo v nekaterih jako drobnih 

detailih, ki utegnejo biti izvedeni tudi s slabim ti-

skom (preveč ali premalo barve, slaba tiskalnica 

itd.). Velikost nariska tega ponarejenega bankovca 

se popolnoma ujema z nariskom pravega bankovca, 

razen na hrbtu, kjer jc primeroma za 0.6 mm višji 

od pravega bankovca. Po svojem papirju se pona-

rejeni bankovec popolnoma razlikuje od pravega. 

Pri ponarejenem bankovcu je papir mnogo bolj bel, 

kar lahko zapaziš, če k robu ponarejenega bankov-

ca položiš pravi bankovec ali pa če oba bankov-

ca preizkusiš glede prozornosti. Papir ponareje-

nega bankovca je na površini mnogo svetlejši nego 

papir pravega bankovca; to začutiš, če ju otiplješ 

ali če obrneš ta bankovca proti izviru svetloba 

(oknu, sveiiljki) ter gledaš skozi nji,u. Zvočnost pa-

pirja pravega bankovca je ostra, zvočnost ponare-

jenega bankovca pa gluha. Papir pravega bankovca 

jc 0.10 mm srednje debeline, papir ponarejenega 

bankovca pa 0.08 mm. Zelena barva ponarejenega 

bankovca je mnogo bolj zamolkla nego na pravem 

bankovcu. Istotako je z modro barvo na hrbtu. 

Rdeča barva na hrbtu je na ponarejenem bankovcu 

mnogo bolj vijoličasta in boli modra nego na pra-

vem. Pogledari cd strani, je tisk ponarejenega ban . 

kovca jako svetel, na pravem pa je popolnoma 

medel. Naposled se ponarejeni bankovec odl ikuje 

še z veliko ostrino svojega nariska. Pri pravem 

bankovcu se konture mnogo bolj zlivajo druga v 

drugo nego pri ponarejenem. 

Dclcgacija ministrstva financ za Slovenijo ln Istro 
v Ljubljani . 

:no poročilo. 
Ljubljana 306 m n. m. viš. 
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J U G O S L O V A N S K A K N J I G A R N A V 

L J U B L J A N I . 

Za postni čas priporočamo cerkvenim 

zborom sledeče skladbe: 

Focrster Anton, 12 cerkvenih pesmi za 

mešani ali dvoglasni zbor z orgijami. 

Part. 10 K. 

Premrl St. Slava sv. Križu, postne pesmi 

za mešani zbor. Part 6 K. 

Sattner p. Hugolin. Postne pesmi za me-

šani zbor, glasovi po 3 K (partitura raz-

prodana). 

Kimovec dr. Fr. Rihar renatus, Slov. pesmi 

za mešani zbor, part. 14 K, glasovi po 

3 K. Obsega poleg raznih ^drugih nape-

vov tudi več postnih in 1 križev pot. 

Sicherl Jos. Postne in misijonske pesmi za 

mešani in moški zbor. Glasovi po 4 K 

(partiture razprodane). 

Premrl St. Cerkvena pesmarica za mladi-

no. Zbirka eno- ozir. dvoglasnih napevov 

z orgijami. Part. 18 K. Glasovi za mla-

dino po 6 K, glasovi za ljudske šole po 

3 K. 

Foerster Anton, cantica saera III . del za 

moški zbor, 20 K. 

Dobro U r i c o po mogočnosti vdo-
vo srednjih let išče 

katoliški župnik v okolici Vukovara 
(Srem). Ponudbe na anončno ekspedi-
cijo Al. Matelič, Ljubljana. 

Unfi p|n 1/n potiskanega papirja za 
I vv OiU R|| zavijanje proda Jugoslo-
vanska knjigarna, Ljubljana, 

Žalosten naznanjam so-
rodnikom, prijateljem in znan-
cem, da mi je ljuba mati, 
teta, gospa 

Franč i ške l a i k 
danes, dne 25. t. m. ob 8 3/t uri 
zvečer, po kratki mučni bo-
lezni, večkrat previdena s sv. 
zakram. stara 57 let umrla. 

Pogreb drage rajnike bo 
v četrtek dne 27. t. m. ob pol 
5 uri iz mrtvašnice pri sv. 
Krištofu na pokopališče pri 
sv. Križu. 

Priporočam jo v molitev 
in blag spomin. 

Ljubljana, dne 25. jan. 1921. 

A n t o n Ž i t n i k s in i n so-

rodn i k i . 

Kuliarico pridna in poštena se sprej-
me takoj; ravno tam služ-

kinja za vsa hišna dela proti dobri 
plači. — Naslov se izve v upravi Slo-
venca pod štev. 274. 

Prva srbska tvornica za ulivanje ko-
vin in izdelovanje vseh v to stroko 
spadajoča dela iz medi Hukar i Jovič 
v Leskovcu (Srbija), potrebuje dobra 

cirane" ID » 
ulivanje in oblikovanie za lastno to-
varno. Plača in vse druge pristojbine 
najboljše. Ponudbe i zahteve poslati 
na gornji naslov. 

P R E K L I C . 
Podpisani Ignacij Volčič, preklicu-

jem besede, s katerimi sem obdolžil 
tatvine Marijano Gaber, Ano Rozman, 
Marjano Bele in Franceta Kermelj. 
Ker je to neresnica, se jim zahvaljujem 
da sodnijsko ne postopajo z menoj. 

Dol, dne 26. jan. 1921. 

Ignacij Volčič. 

Proda se radi opustitve čebelarstva razno 

čebelarsko orodje, ^ • K S u r 
Gerstung in Kundschak. Cena po dogo-
voru. Poizve se v trgovini, Dunajska 
cesta 10, Ljubljana. 

(T 

Vinko Habjan 
Rozika Habjan 

roj. Zarnik 

poročena. 
Dob, dne 26. /anuarja 1921. 

Domžale. Dob. 

J) 
Išče se bolj priletna bllhjipjp;! ki bi 
poštena in pametna itUiiUlllU znala 
urejevati vrt in sploh voditi gospo 
dinjstvo in se razume tudi na živino-
rejo k družini 2 oseb in dekle. Ako je 
pripravna, ostane lahko do smrti. Plača 
po dogovoru. Nastopi se lahko takoj. 
Naslov pove iz prijaznosti uprava tega 
lista pod štev. 286. 

• Usodna prilika za čevljarje! 
Prodajo se 3 šivalni stroji in sicer: 
1 ploska šteparica, 1 Singer cilinder 
in ena za šivilje, vse v jako dobrem 
stanju, radi odpotovanja v inozemstvo. 
Ivana Zupan ali Peter Verbič, Trzin 3 

Vodovode cevi v premeru 1 cole 
in l>/4 cole oddajam 

v velikih in tudi najmanjših množinah, 
po prav nizkih cenah J. Razborsok, 
Šmartno pri Litiji. 

Proda se radi -.žalovanja lepa svetla 

svilo za sive mm. t^tz 
sip 49. I. nadstrop. od 12. do 4 ure. 

Večjo množino 
zavijalnege papirja 

deloma popisanega, deloma nepopishtiega 
v velikosti 20X34 do 46X58 cm, odda 
po jako ugodni ceni družba »Sad", Beet-

hovnova ulica v Ljubi ani. 

Imam na prodaj večjo množino 

svinjskih črev 
ozkih po K 2-40 meter. — Zagreb, La-

šcins-a cesta štev. 78b. 

ri milijone kron 
zadene v n a j b o l j s rečnem s l u č a j u 

i g ra lec d r žavne r a z r edne lo ter i je . 

VQ Ž r e b a l e se vrš i že 7. i n 8. f e b r u a r j a t. L 

K d o r v 1. r a z redu n i zadel , m o r a z a m e n j a t i 

srečko 1. r a z reda za n ovo srečko 2. r a z r e d a 

vsa j do 2. febr. Nova s rečka s tane k o l i k o r 

s t a r a : cela 192 K, po l ov i c a 96 K, č e t r t 4 8 K , 

o s m i n k a 24 K. Kdo r v 1. r a z r e du še n i i g ra l , a 

hoče i g r a t i v 2., m o r a p l a č a t i s rečko p r v e g a 

i n d r ugega razreda , torej d v a k r a t n i i znos . 

Misi ja priliko! Neka j srečk i m a še n a r a z p o l a g o 

ia Gospodarska banka 
d. d. v Ljubljani, Dunajska cesta 3č|I. 

c a g j e g 

Najina mamica, oz. sestra in teta, gospa 

M a r i j a K o s roj. Š u m i 
v d o v a po p o š t n e m kon t ro l o r j u 

je dne 26. t. m. previdena s tolažili sv. vere mirno v Gospodu 
zaspala. 

Pogreb blage pokojnice bode v četrtek 27. t. m. ob 3. uri 
popoludne iz hise žalosti, Ciril Metodova ulica 19. 

S t anko Kos 

konceptni uradnik drž. polic. 

Josip Kos 

kapet.-avijat. 

sinova. 

Venci se na željo pokojne hvaležno odklanjajo. 

Brez posebnega obvestila. 

Išče se izurjen 

strojni ključavničar 
(mašinski bravar) z daljšo prakso v 
večjih delavnicah ali strojnih tvorni-
cah. Ponudbe naj se pošljejo na rav-
nateljstvo tvornlce Lukavac, Bosna. 

Oglasi v »Slovencu1 

imajo velik vspeli. 

Voičen 

Prostovoljna javna dražba. 
Iz premoženja Kosovih iz Male vosi St. 4 (sedaj Zorman) se bo prodalo 

v s o b o t o , d n e 29 . j a n u a r j a 1921 

1. 7 hrastov pri mestnem vodovodu; 2. 5 lip .pod Malo vasjo". 
Pričetek dražbe točno ob polu 2. uri popoldne pri borštu blizu vodovodne 

centrale ob kamniški železnici. 
Dražbeni pogoji se bodo naznanili pred dražbo. 

Ivan VerbiC, Stožice 42. 

'"•SiS 

zvitke, kadilo, sveče za hiSno rabo 
priporoča svečar J. KOPHČ, Ljub-
ljana, Gosposvetska cesta 90. 

Št. 179. 

lSlill 
TVORMICfl KEKSOV, PREPECEMCEV, OBLflTOV IN VEFELJNOV 

V.BIZ1RK m DRU(5 
J R O G A Š K A RTIN 

priporoča svoje 
ROGflSKR SLRTINR fine izdelke. 

Dne 10. svečana 1921 ob pol 12. ar? 
dopotdne so vrši v ml nu mesto Ko-
čevje v Kočevju štev. 99 prostovoljna 
dražba mlinske naprave: 5 mlinskih 
kamnov, obod i. t .d. s tem pogojem, 
da ima vsak ponudnik svoj največji 
ponudek takoj plačati. 

Mes tn i o b č i n s k i u r a d v Kočev j u , 

dne 19. prosinca 1921. 

32 I N i a i u istomerni tol 360 ofiratov 
2X220 vo l tov , d v o j n i ko lek tor , b a k r e n i ovoj , k o m p l . pre-

t i k a l n i k , d obav l j i v o v š t i r i h tedn ih , dot le j v ob r a t u , 

og leda se n a Š ta jerskem. 

Motorji za vrtilni tok 2201380 voltov 
14, 15, 29, 35 i n 130 HP . 

63 HP 3001500 voltov, 870 obratov 
t a ko j dobav l j i v i iz sk lad i šča . 

Mo to r j i za v r t i l n i i n i s t omern i tok. d i n a m i r a z n i h na-

petost i i n m o č i j dobav l j i v i s s k l ad i š č a v k r a t k e m r o k u . 

Vseh vrst e lek t r i čn i i n š t a l a c i j s k i ma t e r i j a h 

Elelctro-Motoren-Gesellschaft na. b. H. 
Graz, Sackslrasse 22, I. St. 

Tel. 42—71. Nas lov za brzo j . : E l ek t r o smu tny , Graz . 

Izdaja konzorcij »Slovenca«. Odgovorni urednik Mihael ftloškerc v L j ub l j a n i Jugoslovanska tiskarna v L jub l jan i 


